
AR PCC TRIGGERS (Pistol Caliber Carbine) - AR PCC 2 STAGE
**2+2lb** Fits all calibers in PCC (.40, .45, 9mm)

For 9mm semi‑automatic rifles such as the Schmeisser AR15‑9, HERA The
9ers, and Troy M5. First‑stage force: 9 N Second‑stage force: 9 N Total pull
weight: 18 N (approx. 1.8 kg)

Attributes

Name: AR PCC 2 STAGE **2+2lb** Fits all calibers in PCC (.40, .45, 9mm)
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016541
Mfr. No.: 682
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 081950682003
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Sicherheitshinweise für AR PCC TRIGGERS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der AR PCC TRIGGERS (Pistol Caliber Carbine)! Dieses Produkt ist
speziell für 9mm halbautomatische Gewehre konzipiert und bietet eine präzise und zuverlässige
Abzugserfahrung. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen hast, bevor du das Produkt
verwendest.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang mit Feuerwaffen beachtet werden.
Verwende nur mit dem Produkt kompatible Munition (.40, .45, 9mm).
Stelle sicher, dass der Abzug ordnungsgemäß installiert ist, bevor du das Produkt in Betrieb nimmst.
Vermeide es, das Produkt unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen zu verwenden.
Halte immer den Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Trage beim Schießen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Abzugs:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Entferne den alten Abzug gemäß der Bedienungsanleitung des Herstellers.
Setze den neuen AR PCC Trigger in die vorgesehene Halterung ein.
Überprüfe die korrekte Positionierung und befestige den Abzug sicher.
Stelle sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind.

Nutzung des Abzugs:2.

Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob der Abzug ordnungsgemäß funktioniert.
Führe eine Funktionstest durch: Drücke den Abzug sanft, um sicherzustellen, dass der erste und
zweite Widerstand (9 N) korrekt ist.
Achte darauf, dass das Gesamtabzugsgewicht (18 N, ca. 1.8 kg) für dich angenehm und sicher ist.
Führe das Schießen immer auf einem geeigneten Schießstand durch, der alle
Sicherheitsvorschriften einhält.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektro und
Elektronikgeräten.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.
Informiere dich über spezielle Recyclingprogramme in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung deines AR PCC TRIGGERS zu
gewährleisten. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer haben oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for AR PCC Triggers
Introduction
Thank you for choosing the AR PCC Triggers (Pistol Caliber Carbine) AR PCC 2 Stage 2+2lb. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and proper use of the product. Please read this
manual carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your firearm before installation.
Always handle firearms with care and follow all applicable laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger for wear and damage before use.
Store the product in a secure location when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger.
Use appropriate protective gear, such as safety glasses and ear protection, when handling firearms.
Do not modify the trigger or firearm in any way that may compromise safety.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using the firearm.
Follow the manufacturer's instructions for use and maintenance to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger according to your firearm's manual.
Carefully install the AR PCC Trigger by following these steps:

Align the trigger with the trigger housing.
Secure the trigger using the provided pins and ensure it is properly seated.
Reassemble any parts removed during installation.

Perform a function check to ensure the trigger operates correctly.

Usage:2.

Before each use, confirm that the firearm is in safe condition.
Apply a consistent pull on the trigger, noting the firststage force of 9 N and secondstage force of 9
N.
Maintain a firm grip on the firearm during operation to ensure stability.
If you experience any malfunction or unusual behavior, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and firearm components.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the AR PCC Triggers, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support directly.

Thank you for prioritizing safety. Enjoy your shooting experience responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para AR PCC
Triggers
Introducción
Gracias por elegir el AR PCC Triggers (Pistol Caliber Carbine) AR PCC 2 STAGE 2+2lb. Este producto está
diseñado para mejorar la experiencia de tiro en rifles semiautomáticos de 9mm, incluyendo modelos como el
Schmeisser AR159, HERA The 9ers y Troy M5. Es importante seguir las pautas de seguridad para asegurar un
uso seguro y eficiente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto cumpla con todas las normativas de seguridad antes de su uso.
Siempre lee y comprende el manual de usuario antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto inseguro o accidente.
Revisa regularmente las actualizaciones de retirada de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de lesiones si el producto no se utiliza correctamente.
Posibilidad de fallos en el mecanismo si no se mantiene adecuadamente.

Instrucciones para Evitar Peligros:

No utilices el producto si está dañado o presenta defectos visibles.
Realiza un mantenimiento regular para asegurar su funcionamiento correcto.
Utiliza el producto únicamente con calibres compatibles (.40, .45, 9mm).

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Utiliza protección ocular y auditiva adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de proceder.
Retira el gatillo antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Instala el AR PCC Trigger asegurándote de que esté bien ajustado y alineado.
Verifica que todos los componentes estén en su lugar y asegúrate de que no haya piezas sueltas.

Uso:2.

Antes de cada uso, realiza una verificación de seguridad para asegurarte de que el gatillo funcione
correctamente.
Apunta siempre en una dirección segura y mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo
para disparar.
Practica el uso del gatillo en un entorno seguro y controlado antes de utilizarlo en situaciones
reales.



Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en la basura común.
Verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y sigue las pautas
adecuadas.
Considera la posibilidad de devolver el producto a un distribuidor autorizado para su eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información o asistencia, consulta con tu distribuidor o busca un punto de contacto en la UE.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para
disfrutar de tu producto de manera segura y responsable.



Guide de Sécurité pour les Détentes AR PCC
TRIGGERS
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Détentes AR PCC TRIGGERS, conçues pour les carabines à calibre
de pistolet (PCC). Ce produit est destiné à améliorer la performance de ton arme à feu tout en garantissant une
utilisation sûre. Il est essentiel de lire et de comprendre ces instructions pour assurer ta sécurité et celle des
autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux lois et réglementations locales.
Vérifie l'état de la détente avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Ne laisse jamais une arme chargée sans surveillance.
Range toujours ton arme dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants.
Informetoi sur les procédures de rappel de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas la détente ou d'autres composants de l'arme.
Utilise uniquement des munitions compatibles avec ton arme.
Porte des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation.
Ne tire pas si tu n'es pas sûr que la zone est dégagée et sécurisée.
Respecte toujours les règles de sécurité de base lors de la manipulation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Détente :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Retire la détente d'origine selon les instructions du fabricant de ton arme.
Installe la nouvelle détente AR PCC TRIGGERS en suivant les étapes cidessous :

Insère la détente dans le mécanisme de l'arme.
Assuretoi que la détente est bien en place et sécurisée.
Vérifie le fonctionnement de la détente en effectuant des tests à vide.

Utilisation de la Détente :2.

Prends en main ton arme avec une prise ferme et sécurisée.
Applique une pression progressive sur la détente jusqu'à ce que le tir se déclenche.
Observe les forces de la première et de la deuxième étape :

Force de la première étape : 9 N
Force de la deuxième étape : 9 N
Poids total de traction : 18 N (environ 1.8 kg)

Ne tire pas si tu n'es pas en position de sécurité.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas la détente dans les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des produits d'armement.
Si la détente est endommagée ou hors d'usage, contacte un professionnel pour une élimination
appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation ou la sécurité de ton produit, il est recommandé
de contacter le fabricant ou un professionnel qualifié. Assuretoi d'avoir les informations nécessaires à portée de
main pour obtenir une assistance rapide.

Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser les Détentes AR PCC TRIGGERS en toute sécurité et conformément aux
normes de sécurité de l'UE. N'oublie pas que la sécurité est toujours la priorité numéro un lors de l'utilisation
d'armes à feu.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per AR PCC
TRIGGERS
Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro AR PCC TRIGGERS (Pistol Caliber Carbine) AR PCC 2 STAGE 2+2lb. Questo
prodotto è progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nel manuale.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e inaccessibile ai bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il prodotto solo con armi compatibili, come i fucili semiautomatici 9mm (es. Schmeisser AR159,
HERA The 9ers, Troy M5).
Segui le istruzioni per il montaggio e l'uso fornite nel manuale.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Mantieni una distanza di sicurezza da altre persone durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione2.

Segui i passaggi indicati nel manuale per installare il grilletto sul tuo fucile.
Verifica che il grilletto sia fissato saldamente e che non ci siano parti allentate.
Controlla il corretto funzionamento del grilletto prima di utilizzare l'arma.

Uso3.

Prima di ogni utilizzo, controlla il grilletto per eventuali segni di usura o danni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di apportare modifiche o controlli.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard durante l'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo rivenditore o
un'autorità competente nella tua area.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for AR PCC TRIGGERS (Pistol
Caliber Carbine)
Introduksjon
Takk for at du valgte AR PCC TRIGGERS. Denne produktmanualen gir viktig informasjon om sikker bruk,
installasjon og vedlikehold av avtrekkeren. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppfyller gjeldende sikkerhetsstandarder.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr, som beskyttelsesbriller, når du håndterer våpen.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Rapportér usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

Potensielle farer:

Forkert installasjon kan føre til uønsket avfyring.
Overbelastning kan skade avtrekkeren.
Feil bruk kan resultere i personskader.

Sikkerhetsforanstaltninger:

Følg alle installasjonsinstruksjoner nøye.
Unngå å bruke avtrekkeren med våpen som ikke er kompatible.
Test alltid avtrekkeren i et sikkert og kontrollert miljø før bruk.
Bruk avtrekkeren kun med anbefalte kalibre (.40, .45, 9mm).

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Les alle instruksjoner før installasjon.
Sørg for at våpenet er avstengt og tomt før du begynner.
Fjern den gamle avtrekkeren i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Installer AR PCC TRIGGERS ved å følge disse trinnene:

Plasser avtrekkeren i våpenets avtrekkerhus.
Fest avtrekkeren med de medfølgende skruene.
Kontroller at avtrekkeren fungerer som den skal ved å utføre en sikkerhetskontroll.

Bruk:2.

Hold våpenet sikkert og pek alltid i en trygg retning.
Kontroller at avtrekkeren fungerer som forventet før hver bruk.
Unngå å bruke avtrekkeren under ugunstige forhold som dårlig lys eller dårlige værforhold.



Avfallshåndtering
Følg lokale lover og forskrifter for avfallshåndtering.
Kasser gamle eller skadede deler i henhold til gjeldende miljøstandarder.
Vurder å returnere produktet til produsenten for sikker destruksjon.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, installasjon eller bruk av AR PCC TRIGGERS, vennligst kontakt produsentens
kundeservice.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med AR PCC TRIGGERS.
Takk for at du tar ansvar for sikkerheten din og andres.



Instrukcja bezpieczeństwa dla AR PCC TRIGGERS
(Pistol Caliber Carbine)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AR PCC TRIGGERS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji i użytkowania.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie
z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie przeczytać instrukcję obsługi.
Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku przez osoby dorosłe, które posiadają odpowiednie
umiejętności i doświadczenie w obsłudze broni palnej.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Upewnij się, że produkt jest używany w odpowiednim środowisku, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu i nie używaj go, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj AR PCC TRIGGERS zgodnie z przeznaczeniem, które zostało określone przez producenta.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji lub konserwacji.
Unikaj używania produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
Nie próbuj modyfikować lub naprawiać produktu samodzielnie. Wszelkie naprawy powinny być
przeprowadzane przez wykwalifikowany serwis.
Zachowaj ostrożność podczas transportu produktu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że wszystkie narzędzia potrzebne do instalacji są dostępne.
Zainstaluj AR PCC TRIGGERS zgodnie z instrukcją dostarczoną przez producenta.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Podczas użytkowania broń powinna być zawsze skierowana w bezpiecznym kierunku.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych i słuchawek, aby chronić wzrok i słuch.
Przed każdym strzałem upewnij się, że w pobliżu nie ma osób postronnych.
Po zakończeniu strzelania zawsze sprawdź, czy broń jest rozładowana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów, aby uzyskać informacje na
temat bezpiecznej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia problemów, prosimy o kontakt
z odpowiednimi służbami wsparcia. Szczegółowe informacje można znaleźć na stronie producenta.

Zakończenie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z AR PCC TRIGGERS jest kluczowe. Przestrzeganie powyższych
wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu. Dziękujemy za zaufanie i życzymy
udanego korzystania z naszego produktu.



AR PCC TRIGGERS (Pistol Caliber Carbine)
Käyttöopas
Johdanto
Tervetuloa AR PCC TRIGGERS (Pistol Caliber Carbine) käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi
9mm puoliautomaattisissa kivääreissä, kuten Schmeisser AR159, HERA The 9ers ja Troy M5. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyvää vahinkoa tai puutteita.
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on noudatettu.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Asenna liipaisin seuraavien ohjeiden mukaan:

Poista ase käytöstä ja varmista, että se on tyhjennetty.
Seuraa valmistajan ohjeita liipaisimen asentamiseksi.
Tarkista, että liipaisin on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Varmista, että ase on turvallinen ennen ampumista.
Ensimmäisen vaiheen voima: 9 N
Toisen vaiheen voima: 9 N
Kokonaisvetovoima: 18 N (noin 1.8 kg)
Harjoittele turvallista ampumista ja käsittelyä ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämistavoista.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata aina ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta
vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för AR PCC TRIGGERS
(Pistol Caliber Carbine)
Introduktion
Tack för att du har valt AR PCC TRIGGERS. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv
avtryckarfunktion för 9mm semiautomatiska gevär. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd under användning av produkten.
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur under användning.
Var medveten om din omgivning och potentiella risker vid användning av produkten.
Använd endast avtryckaren med kompatibla vapen (t.ex. Schmeisser AR159, HERA The 9ers, och Troy
M5).

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:1.

Stäng av och säkerställ att vapnet är oladdat innan installation.
Följ tillverkarens anvisningar för att installera avtryckaren korrekt.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av avtryckaren:2.

Bekanta dig med avtryckarfunktionen innan du använder vapnet.
Första steget: Applicera en kraft på 9 N.
Andra steget: Applicera en ytterligare kraft på 9 N.
Totalt dragvikt: 18 N (ungefär 1.8 kg).
Avfyrning ska ske i en säker och kontrollerad miljö.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av ickeanvändbara produkter.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och serienummer tillgängliga för snabb hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AR PCC
TRIGGERS. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání produktu AR PCC
TRIGGERS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť AR PCC TRIGGERS (Pistol Caliber Carbine). Tento produkt je navržen pro
použití s 9mm poloautomatickými puškami jako Schmeisser AR159, HERA The 9ers a Troy M5. Aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozený.
Dbejte na to, aby se v okolí produktu nenacházely žádné děti nebo zranitelné osoby.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, obraťte se na odborníka.
Pravidelně kontrolujte aktualizace a upozornění na výrobky na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před instalací spouště se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nezaměřujte zbraň na nic, co nehodláte vystřelit.
Při manipulaci se spouští dbejte na to, aby vaše prsty nebyly na spoušti, dokud nejste připraveni vystřelit.
Používejte ochranné brýle a sluchátka během střelby.
V případě jakýchkoli problémů s funkcí spouště se obraťte na odborného technika.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečná pro manipulaci.

Instalace spouště2.

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce zbraně.
Nainstalujte novou spoušť AR PCC TRIGGERS podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je spoušť správně upevněná a funkční.

Používání spouště3.

Nastavte první a druhou fázi síly spouště na 9 N, jak je uvedeno.
Při střelbě dbejte na správnou polohu a úchop zbraně.
Po každém použití zkontrolujte funkčnost spouště a zbraně.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je spoušť poškozená, zlikvidujte ji tak, aby nemohla být znovu použita.
Zajistěte, aby byly všechny součásti správně recyklovány, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.
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